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Felelős
szerkesztő: OSZTIE ANDOR

KIADÓTULAJDONOS:
CSENDES LIPÓT
papirkereskedés • könyvnyomda 

TEMESVÁR- BELVÁROS
Zápolya utcza 5.

SZÖVEGES ES KÉPES SZÍNHÁZI NAPILAP, j
A TEMESVÁRI FERENCZ JÓZSEF SZÍNHÁZ HIVATALOS SZINLAPJA. I____L

Marschall Jakab
Kelme-, festő- és vegytisztitó- 

= intézet —:
Temesvár Józsefváros

Fröbl-utcza 19.
a főtér közelében (saját-házában).

A Sasok“ szövege.
Temesvár, febr. 26. 

/. felvonás.
Forray Gábor építész lakása. Forray 

szörnyű mód féltékeny a feleségére, Len­
kére. Noha féltékenysége minden alap nél­
kül való, mégis agyongyötri az asszonyt 
örökös kémkedésével 
:orrav seg

Telefon 730 szám.

és gyanúsításaival.
_____v_&_je, Bukics Julian technikus, a
ki reménytelenül szerelmes a főnöke felesé­
gébe, védelmezi az asszonyt a gyanúsítások 
elől, de végre, a férj örökös bizonyitgatá- 

jsaira, ő is gyanút fog. Átkutatják az asszony

GERŐElsőrendű 
czipönidonságok

czipőraktárában 
Temesvár, Jenő herczeg-u. 5.
Anuo vadás/.-t/ipők vs «La n.t i csíz 
mák. a legjobb n.ux tsiiiert
Kobr.tk v 'ifses uU/ai- vs estél) i 
czipók. valamint F . L. P. vs Hat hava) 
a in erikái vzipókben dús va-, asztuk.

Tévedések elkerülése végett, s/i\es­
küdlek a Gerő névre u^vtam mint 
hogy a lenn jelzett elsőrendű gyárt­

mányokat
Temesváron kizárólag egyedül 

árusítóin.
Thurv Elemér.

! nem hisz neki, annál kevésbbé, mert mikor 
I bizonyítani akarja, hogy Lenke a Sasok la­
kásában van, a szomszéd szobából az öreg 
Sas Barnabás bújik elő, barátnőjével, egy 
Lóba nevű szininövendékkel. Forray vég­
kép bízik a feleségében, leszidia Bukiesőt és 
nyugodt lélekkel távozik. Utána Lenke is, 
előbb azonban határozott reményt nyújt 
Sas Ferencznek, a ki a szép asszonyt imá- 
dandónak találja.

111. felvonás.
Forray Gábor lakása. A megnyugodott 

férj szoros barátságot köt a Sasokkal és a 
zsuriára is meghívja őket. Elég rosszul teszi, 
mert Sas Ferencznek most már igazán vi­
szonya van Lenkével. Bukics jól látja, hogy 
az asszony megcsalja főnökét, de most már 
hiába figyelmezteti Forrayt, a ki vakon bí­
zik feleségében, éppen most. mikor már 
igazán szarvakat rak homlokára. Végre is 
Forray megsokalia Bukics árulkodásait is, 
kidobja segédjét házából. Azután nyugodt 
lélekkel és bizalommal nézi, mint udvarol 
Sas Ferencz az ő „hűséges“ feleségének, a 
kinek ártatlanságát többé nem vonhatja két­
ségbe.

, fejkötők
SZinháZi nyakkendők 

' díszfésűk

Schiiiiberi'r Miksa Fiai
TEMES VÁR-BELVÁROS, 

Hunyady-utcza 9.

leveleit és ott egy Ferike aláirásu levelet 
találnak. Hz a Ferike ugyancsak egy ártat­
lan — szabónő, de a féltékeny féri és Bu­
kics Julián puhatolóznak a Bársony-utcza 
24-ik számú házban a hol az a rejtélyes 
levélíró lakik. Ebben a házban lakik Sas 
Ferencz, a hires athléta, fivérével és bácsi­
jával. Benne sejtik a Lenke szeretőjét 
Forray elrohan a csábitó lakására.

telefon 661- Telefon obt.

------------- ■
Legfinomabb Khölni-viz

Kis íivnd IS kr közén 25 kr., naiv
" ö

üveg 15 kr., közép 25 kr., 
50 kr. egyedül kapható.

Parfümerie i.H.v^>ena>‘
Illatszerek, pipere szappanok 
kosmétikai és hygiénikus czik- 
kek eg\ edúii nagy raktárában.
Temesvár - Belváros 

Koronatierczeg szálloda kávéházával szemben.

II. felvonás.
A Sasok lakása. A három Sas : Barna­

bás, Ferencz és Viktor garconéletet élnek 
és maguk vezetik, nagy takarékossággal, 
háztartásukat, miután Barnabás az ősi va­
gyont eltékozolta. Szerényen élnek itt, hogy 
nevükhöz híven a társaságban szerepelhes­
senek. A mit sem sejtő Ferenczhez beront 
Forray és felelősségre vonja, mint neje sze­
retőjét. diába tiltakozik Sas Ferencz, Forray 
nem hisz neki és kierőszakol tőle egy le­
velet. melyben szakit a feleségével. Sas Fe­
rencz, hogy szabaduljon a kellemetlen es 
féltékeny férjtől, megírja ezt a levelet, mire

Felvonás közben.
A reálizmus a színpadon.

Irta: Coquelin.
Nagyon sokat beszéltek és írtak már 

arról, hogy a szigorúbb értelemben vett na­
turalizmus, vagy realizmus átültethető a 

es színpadra, avagy sem.
A magam részéről nem ismerek szeb­

bet és nagyobbat annál, a mi nem áll tel­
jesen a rideg természetesség szolgálatában. 
Elvégre is a színjátszás művészet. A művé­
szet fogalmában meg egyenesen benne van 
az, hogy az élet, a valóság nemes és finom

Telefon 209.Telefon 209.

köntösben, eszményítve táruljon élénk. Fia 
csak a nyers természetet állítjuk be a szín­
padra, egv kissé szűk körű é> szegényes 
lesz a produkált művészet. Ez világos és 
könnyen érthető. A legnagyobb szakérte­
lemmel megrendezett színpadi együttes já­
ték. a csalódásig hu diszletezés, egy csomó 
gondosan összeválogatott es drága pénzen 
vásárolt kellék, eredeti kutatások alapján 
készült temérdek korhű jelmez: mind csak

„A fekete kutyához“

BEITZ MIKLÓS
fűszer-, csemege-, bor-, rum- és tea- 

... kereskedése —
TEMESVÁR BELVÁROS

Hunvadv-utcza I
Guttmann Henrik

úri divat különlegességi üzlete

TEMESVÁR-BELVÁROS, Jenöherczeg-és Mercy-u. sarkán.
Kérem megtekinteni kalap, fehérnemű- és nyakhendó rakia- 

romát, amely teljesen fővárosi mintára wm e
Megyei telefon 575. Varos, telefon 57a.

ina ezt a leveiei, nme iw.— ,- ,
,, - . , - • h-íHik-n vísnk köze-1 egy jó színpadot eredményeznek, eg\ a !e^-
SSTtSÄ *****ís nem
veim. siet a íasok Ftgjd'V™£al "rníber ’Mondjanak bármit is. a közönség min- 
raza.o. kt?'" / re ^ r" i« csak a színpadot látja és nem az utczát.

tÄÄTÄ mmácn

Lenke c'ó tévedéséért és kijelenti lioav oszlopra helyezett figuránál érlelhetünk . a

M,Ebben az arlailansagban nem «en s P megilleti. A ki a dolgok
folyton leselkedő Butaja U la»Lenke, hatoln^ « leghelyesebben
zMve bünossegérm Vonáy alánban márjJár el, ha az ifjabbik D-nmsnakaz ..Idegen

Electrotechnikai czikkek u. m. villanyos csengők, 
telephonok, jelzőkészülékek villanyos izzó-lámpák.

/KOCH KÁROLY
optikai, chirurgiai, electrotechnikai, fényképészeti és sport czikkek raktárában.

Temesvár, Jenő herczeg-utcza 9. szám.
Különlegességek aczél árukban. Köszörülő és nikelező műhely



TEMESVÁRI SZÍNHÁZ

L UDIG-féle
szálloda, kávéház 

és étterein

Az arany szarvashoz
Temesvár - Belváros, 
Szent György - tér.

Kötények, alsószoknyák 
férfi- és nöi-tricok 
harisnyák és 
zsebkendők

Q Q

Ingek, 
gallérok, 

kézelők és nyak­
kendők legnagyobb 
választékban.

Mannheim József
müórás és ékszerész.

3K2F~ A magy. kir. államvasutak TK 
pályaórása

Temesvár Józsefv., Bem-utcza 26
Nagyraktár mindenemü ór.ik 
ban, legszebb kivitelű arany 

és ezüst ékszerekben
Szolid-, olcsó és pontos kiszol­
gálás. különöseit ajánlom ley 
jobban berendezett óra és ék 

szer javító mii helyemet

nő“ ez. drámájához írott előszavát fogadja 
el mértékadó véleménynek. Nem szabad a 
színpadon a külsőségek kedvéért az igazsá­
got, a valót feláldozni. De viszont az is el­
ítélendő, ha a közönség illúzióját romokba 
döntik a túlságosan hu és természetes be­
állítással. Kár volna a hallgatók gyönyörű­
ségét szerte foszlatni; azt a gyönyörűséget, 
melyiyel a színpadon történteket, mint az 
események szemtanúi hallgatják és egyúttal 
arról is meg vannak győződve, hogy az 
egész csak illúzió. Ha elfeledtetik a közön­
séggel azt. hogy a mit a színpadon lát. 
csak játék, a „valóság egy mása“, akkor 
már nem lehet többé igaz müélvezésről szó.

A Lukreczia színmű bölcse a tenger­
partról gyönyörködik a háborgó víztömeg 
megtélemlitően szép játékában. De dobják 
csak be a bölcs szemlélőt a dühöngő ten- j 
gerbe, menten vége a gyönyörűségnek.

Vannak érzelmi és értelmi momentu­
mok. melyeket az ember a legszív esebben : 
száműzne a színpadról, ama egyszerű oknál 
fogva, hogy azok elrettentik a közönséget a 
színházba járástól. A színész és költő dolga 
az, hogy a helyes határt megszabják. Mint 
sok másutt, itt is a kiművelt Ízlés, a i mos 
s finom iránt való érzék lehet csak a ve­
zérlő tényező.

Itt a következő ellenvetést lehetne tenni : 
Hát feladata az a színháznak, hogy a kö­
zönségét szórakoztassa ? Hiszen akkor az 
volna a legokosabb dolog, hogy tetszetős 
külsejű nőszemélyeket állítsunk ki a szín­
padra !

Erre ez a feleltem. Bizonyos mértékben 
ennek is megvan a színpadon a maga lét- 
jogosultsága. Fődolog, hogy a jóízlés hatá­
rát soha ne lépje túl és hogy más egyéb 
czélja ne legyen. A régi jó latin közmon­
dás : „castigat ridendo mores“ áll minden 
ilyen esetre, csakhogy a - megfordított ér­
telemben véve.

A színház ostorozója a kor erkölcsei­
nek. És teszi ezt mosolygó álarczczal. Hagy­
juk el az idézett mondásból a „ridemio“ 
szót és a színház Ítélkezési helyivé válik. 
Sokan állítják, hogy vannak férfiak ki­
sebb számban nők is1 kik a templomot 
mulatóhelynek is nézik, a hol bárki keres­
het és talál is szórakozást. Azt már kevesen 
hangoztatják, hogy tudásvágyból, tanulási 
szándékból mennek a színházba.

A ridendo szót én tágabb értelemben 
veszem tehát. Nemcsak nevetést, vagy ne- 
vetgélést értek rajta, hanem általában gyö­
nyörködést, mit a valóságnak eszményített

mása kelt a hallgatóban. Hive vagyok az 
igazságnak, de követelem, hogy elsősorban 
a tiszta művészetnek adják meg az őt meg­
illető jogokat.

H I R E K.
Temesvár, február 25

A harang. Tegnap harmadszor ke­
rült színre Pásztor Árpád darabja: A ha­
rang ismét nagy közönség előtt. A poetikus 
darab főszereplői közül Bárdos Irma, Bar­
th os Gyula, !\í bori Emil, Pal ussy és Pe­
ter Jv a harmadik előadáson is megérdemelt 
tapsokban részesültek. 9

A Sasok Ma este Rákosi és Gut hi 
társszerzők kaczagtató vigjátéka a Sasok

Legelegánsabb év divatos szabású férfi, fiúi 
és gyermek ruhák. Külön osztály finom 
iiri diiat czikkekben, csakis elsőrangú 

gyártmányok

Wilheim Fülöp
a m. k. áll. vasúti tisztviselők szállítója.

Temesvár-tivirváros, Kossuth-tér.

Uj Telefon t>ii.

"V \ : -tf .

Telefon 633.
gr==

rövidáru, divat és confeclió 
TEM h SVÁR-ti YÁRVÁROS

legszolidabb bevásárlási forrása

gű WEISZ SÁNDOR űg
..az arany csillaghoz" Anilrássy-iil, (AVrhach- 

íéle palota).
Ajánlja dúsan félszer.-It rakldi.it ruhas/ö- 
\ etek. selyem és vdszondrttkhan valamint 
lii|t;u .. es s/ómrrekhrn Ktolt oszt ; v not eoli­
th i v> meninass/mivi kelengyéi, részére.

.Megyei telefon 4t>7.

T.-Csige Böske.

kerül ismét színre Barthos, Thury, Thu­
ry ne. Réthey, Jzsd, Pcterdy és Győrivel a 
főszerepekben.

A színtársulat képviselői. Márczius 
hó 19., 20. és 21-én tartják meg Budapes­
ten az orsz. szinészegyesület évi közgyűlé­
sét, melyre minden színtársulat képviselőket 
küld. A temesvári színtársulatnál évek óta 
szokásban vaa két társulati és egy nem 
társulati tagot választani. A választás, külö­
nösen a két társulati tag választása igen 
élénk és küzdelmes volt. Megválasztották 
egyhangúlag Pogány Mihály szerkesztőt és 
szótöbbséggel Újvári Károly és Farkas Béla 
társulati tagokat.

,-vlapiitatoit iso.s.

KARDOS GYULA
kocsigyártó

TE MESVÁR - (i YÁRVÁROS
Háromkirály-utcza 14, (sajut ház )

Nagy raktár uj és használt kocsikban. Kovács-, 
bognár-, nyerges-, fényező-munkák és minden­
nemű javítások a legolcsóbban cl v ál laltatnak.

Csemege , 
bor- és 

íüszerke- 
reskedés.
vzűihuzi linn- 
lion k es i hn 

^ c hidek -JL.

e nie sva r-
B e I v á r o s
Telefonszám 165.

□ □ □

II

ne DC
Cs. és kir. 

udvari szállító.
Férfi , fiú- és gyermek 

ruhák áruháza
Neumann M Temesvár Belv áros, 

Hunyadi-ut 1.

Goldner B. Lajos
által.

dc DC DC

Első osztályú 
Stílbútorok 
menny assz. 
berendezé­

sekre.

Telefon ís és kir ™—
udvari j7.000 ZOilgOFa Temesvár.

557. szállító.
a

használatban.

‘■.várak: je;ejün

557.
Becs.
London.
königgrätz.

PETROF ANTAL utóda
Zongoragyár, zongora gyári raktár, zon­
gora kölcsön és zongora szállító intézet

TE! LT ON 126. TELELŐN

¥

kárpitos cs diszitő műterme

Temesvár-Belváros,
Korvin -látyás-utcza 3.

Szenzáczios újdonság!
Gramophon 15 K.
i’honograph, 6 drb. eredeti E<Ji 

hengerrel l5 korona.
(régi lemezeket kicserélek.) 

A „Deutsche Gramophon Gesellschaft“
I ernes vári képviselőnél gyári áron kapható
Kecskeméti Sándor

femesvár, Agrár Takarékpénztár palota.
Árjegyzék ingyen.

—
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A nagvérdemü közönség figyelmébe ajánl­
kozom mindennemű czipök el kés / itésé re a 
legjobb kivitelben. Rendelések pontosan 
és" olcsón eszközöltetnek. Nagy raktár 
mindennemű czipókhen ;i legolcsóbb árak 
mellett. — Jeléül: az összes tiszti karok 

szállítója 1891. év óta.

I

Tisztelettel

Steiner József
czipész

Temesvár-Belváros, Merczv utcza.
I
8

LANGER LIPÖT
kárpitos és díszítő

TEMESVÁR JÓZSEFVÁROS
Bonnácz-utcza, józsefvárosi takarékpénztár szemben.
Legújabb kárpitosmunkák díszes kivitelben 
állandóan kiállítva a Saldier pavillonban. 
Modern díszítések és ízléses szobabutorzatok

Telefon 699.
olcsó es gyors kivitelben.

Telefon 699

AZ ELSŐ DELMAGYAR- 
CRSZÁGI KEZTYÜGYÁR

HINTERSEER ERIK
TEMESVÁR, r

AJÁNLJA NAGY RAKTÁRÁT MINDEN­
NEMŰ KEZTYÜKBEN ÉS FINOM 

X I'ARI ÜVI ÁRUKBAN.

I

:sahbsb:

Ift.rb. legjobb kivitelit seseszió fénykép csak 
d ró 6 drb. fénvképes levelező lap csak

1 írt. 20 kr.

KALMÁR J.
fényképész és festészeti műintézete 

Temesvár-Józsefv., Kossuth-u. 27, 
Winlernitz 1 esiverek, bluzáruházával egy házban.

l.egtisztáb kidolgozás és pontos kiszolgálás.

TEMESVÁRI SZÍNHÁZ ___

Elegáns divatos kitűnő mi= 
nőségü czipők jutányos árak 
mellett, legnagyobb válasz­

tékban kapható

BERNSTEIN M.
czipő nagy áruházában

Temesvár-Belváros, Hunyadi-utcza 7

Raktáron
tartok

arait) - és ezüst 
aruk t

speczial mű­
helyem áram­
áruk javítások 
és ujmunk.ík

részeié
Tö ölt arany 
es ezüstáruk

bevásárlását vs 
becserélését 

pontosan esz 
közlöm.

LADÁNYI
FERENCZ

arany és ékszerműves

j[j] TEMESVÁR- fjj 
15 BELVÁROS, 15

Jenőherczeg-u. 11
(Koch-féle ház.)

\

r
□ DÉLVIDÉKI Q

■ 5 K Á V É H Á Z 2 I
■ Naponta czigány zene, Q Színészek * 

Pilseni- és első Részv. D találkozó- j
Sörfőzde. D helye, j

Barthos Gvnla.

MÜSO R.

Krayer József
drogueria-, illatszer- 
és festékkereskedés 

a „kígyóhoz“ ran 
Temesvár - Belváros, Hunyadi - utcza.
Telefon 171. nr; Telefon 171.

Szerda : Bánk bán (opera, páros). 
Csütörtök : A tolvaj (páratlan). 
Péntek : Az uj háziúr (páros). 
Szombat: A vig özvegy (páratlan). 
Vasárnap d. u.: Sulamith.

„ este : Arany virág (páros).

URAIM!!!
Arain t kszer <-s ezüst u munkák 
valamint javt.isnk izknes kin 

eihen k 'szit
OSTERN M I K SA 

Temesvár Belváros. Jcnohcrczeg utcza

n f- fí5

88

□ Färber Miksa c
csemege és fii szer kereskedése

T e m esv á r - B e 1 v á r o s,
finom ezukorka, naponta friss finom 

felvágott

Vevők figyelmébe!!!
Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat saját 

készitrnényü

női- és férfi-csőcrnyőkben
úgyszintén újdonságok színes Eutoutkákban 
nagy választékban, szolid és olcsó árak mellett.

JVIERKLER SOMA
Temesvár-Belváros, Hunyadi-utcza 5. szám.

|at it. és áthúz, olcsón és pontosan eszközöltetnek.

PÁSZTOR MÁRTON
órás- és ékszerész.

Temesvár Józsefv., Kossuth Lajos utcza 5.

Nagy választék
irány- és ezüst-órákban.

Arany és 
ezüst törmelé­
kek a legma­
gasabb árban 

vétetnek. 
Javítások 

olcsó áron 
eszközöl­

tetnek.

a1
Zseb, fali 
és inga 

órák
ébresztők.

Arany és 
ezüst

ékszerekben

Automobil Garage!

íGross Miklós
Temesvár-Józsefváros

Eötvös-utcza 40. szám

^ Pálya felvigyázói triczikli gyártása mo­
toros felszerelése és elsőrendű biczikli 

és motor-csarnok.

Temesvár-Gyárvaros legnagyobb és 
legolcsóbb női divatáruháza

CSENDESés 
-FISCHER-

„A tűzoltóhoz“
kossuth-tér. Szerb templom épület.

A magy. kir. állami tisztviselők, vasuta­
sok és a csász. kir. hadsereg szállítói. 
Mélyen tisztelt vevőink b. figyelmébe 
ajánljuk a tavaszi idény alkalmával 
újonnan megérkezett dús választékú ru­
haszöveteinket stb. melyek csodálatos 

olcsó árakon kerülnek eladásra.

RIEGER MIKLÓS
ÓRÁS és ÉKSZERÉSZ

Temesvár-Gyárváros Fő-u.33.
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát arany-, ezüst-, 
férfi, női fali-, inga és ébresztő órákoan. 
Arany- és ezüstáru a legolcsóbb áruk mellett.

Megv ett és javított órákért egyévi jótállás.
Régi arany és ezüst tárgyak a legmagasabb árban 

megvételnek vagy becseréltetnek.
Vidéki megbízások legpontosabban eszközöltetnek

Bozsits Ilona
virágszalonjába

Temesvár-Józsefváros, küttl-tér 5. szám alatt
A legolcsóbban lehet különféle élő virágokat, 
csokrokat és koszorúkat a legszebb ki­
vitelben beszerezni. — Vidéki úgy helybeli 
megrendelések a legpontosabban eszközöl­

tetnek.
1 Telefon 228.
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TemcsiarelMnert ItgnKsóbb bo ásárlási iorrasa

Billiiz fivula partiáruháza
r=s\ Merczi-utcza 6.
fél áron adja csődtömegből szár­
mazó áruit. Mennvasszonyi kelengyék 
25 frt. feljebb. Perli, női és gyermek 
fehéremü. Téli trikók berlini, I n a . a 
és plusch gyermek ruhácskák stb. 

------- minden tél áron.

Saját műhelv uj munkáknak. I .szer-, arany- 
zustánikhan valamint zsebórákban ieg 
^nagyobb választék található

Rieger E, u
(tulajdonos RIEGER LAJOS)

ékszerészeknél
Temesvár-Be!város, Hunyadi-u 4.

Mindennemű ékszer .arany- és órajav itás leg­
gondosabban es mérsékelt árak mellett sajat 

műhelyünkben szakszerűen készíttetnek. 
Telefon szám 83«. Telefon szán. S3«

jj Kiizponti üveg és porczellán raktár

Temesvár-Belváros.
A legnagyobb választék minden­
nemű üveg és porczellán, china 
eziist, lámpa és csillár árukban, 
keretezéseket legjutányosabban ké- 
----------> szilünk, r-==r~

O CJ CJ CJ Telefon 65

ENGEL MÓR ÉKSZERÉSZ.Gyárváros,
Andrássy-ut 24.

Villanyos v. megálóh.
Legolcsóbb bevásárlási forrás csakis valódi ékszerekben es kitűnő

órákban.
Rendkívül olcsó szabott árak mellett.

Alkalmi ajándékok, mennvasszonyi kelengyék, teljes 6. 12. 24 
személyes ezüst evőeszközök Cassetákban, valódi ez.Lm dísztárgyak 

valamint elsőrendű China-ezüst áruk gyári raktára.
Telefon 654. ___________________ Telefonját.

Színháziheiep,ik 25 koronát*1 kczdve naö
Újdonság 
Alkalmi vétel

álasztékban

női ruha kelme és coníectiókra
nehéz tiszta selyem,blúz és 
ruhákra 2.40 3.20 3.60 és 
4.— kor. egységárban.

DEUTSCH TESTVÉREK központi áruházában.

Folvó szám 14.5 Kedd I ,'37. évi február itó 26-án. Evadhérlet 143 Jik (páratlan) szám.

SASOK
Eredeti vígjáték 3 felvonásban. írták : Guthy Soma és Rákosi Viktor.

SZEMÉLYEK:
Forray Gábor, műépítész 
Lenke, neje . . .
Sas Ferencz . . .
Sas Viktor ....
Sas Barnabás . . .
Bukics Julián, rajzoló 
Lola. szinésziskolai nö\

Rét hév Lajos 
T.-Csige Böske 
Thury Elemér 
Győri Emil 
Barthos Gyula 
Izsó .Miklós 
Peterdv Etelka

Bök ross László 
Kövesdy Jenő 
Farmosi Sándor

ffg Tüskés, I a „Soh’se halunk meg!“
Lányi, ' asztaltársaság tagjai,

g®| Kádár, | Forray harátjai
Balta Fülöp, detektív...................................Tábori Emil

|B| Mari, szohaleánv Forravnál......................... Dinnyést" Rózsi
Maxi, házmestert™....................................... Fenyvessy Ilka

EH Hordár.......................................................endék ....

Történik*: az első és harmadik felvonás Forravnál, a második a Sas testvéreknél. Idő : jelenkor

Jécsy Lajos

Rendes helyárak : Földszinti páholy 9 korona, elsőemeleti páholy 10 korona, másodemeleti páholy 6 korona, elsőrendű zártszeK 
az első négy sorban 2 korona, másodrendű zártszék a többi sorban 1 korona 60 fillér, harmadrendű zdrtszéx 1 korona 20 filler, 
másodemeleti zsöllyeszék az első két sorban 1 korona 60 fillér, másodemeleti zsöllyeszék a többi sorban 1 korona 20 fillér, karzat 

zartszek 80 fillér, földszinti áilóheh 1 korona, földszinti katonajegv 60 fillér, karzati álló 40 fillér.

„Corvina bk zenemu=
kereskedés emesvar.

GONDA ADOLF
Különlegességek |"j Külön o: ztály:

SPORT-, SZŐRME- ÉS ■ GYERMEK RL HAK RÉSZÉRE ÉS GYAPJÚSZÖVETEK 
BŐRRUHÁKBAN. [} MÉRTÉK UTÁNI RENDELÉSEKRE- . • —

n PEREL, FIÚ- FS GYERMEK-RUHÁK AI 
HAZA

TEMESVÁR BELVÁROS,
HUNYAUI-L. 7.

A MAGY. KIR. ALL. VASÚÉI I ISz-TVISElv K 
SZ XLLI TÓJA.

Újdonságok! Ékszer-, arany-, és ezüstárukban, műi pari czikkekben és zsebórákban
i elefon ■ 799. Telefon ■ 799.
DRACHSLER VILMOS ékszerésznél
TEMESVÁR-BELVÁROS. Merczy utcza 8. — Saját ékszer-készitő és javító műhelv!

ELSŐ DÉLMAGY. GŐZFESTÖDE ÉS VÉGYITISZTITÓ INTÉZET

Müller Péter
Telefon 529. T elefon

Ltokok: Belváros. Józsefváros, Lugos, Versecz, Pancsova festészeti és vegyi 
tisztítása mindennemű un-, női- és gyermek-ruháknak, selyem-himzés csipkék stb. 
Butorgarniturák és szőnyegek kívánatra a házban tisztittatnak. Gyászruhák 24 
óra 
téré£ítl'inÜki Temesvár-Gyárváros, három király-uteza 12.

Nyomatott Csendes Lipót könyvnyomdái műintézetében Temesvár-B üváros, Zápolya-utcza 5.

M


